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          Запрос на подачу ценовых предложений  
                                                                                                                                                                     

        Номер ссылки ЗЦП: CHCS-WSIP/AF-G-002/1 

                         Закупка офисного оборудования 

(компьютерной техники и печатающих устройств)  

для офисов ЦРП и КЖКХ. 

                                                                                     Дата ЗЦП: 15 октябрь 2026 года 

  
Кому: ____________________________________(укажите наименование Поставщика) 

 
Уважаемый (ая)_____________________________(укажите представителя Поставщика) 

1. Запрос на подачу ценовых предложений (ЗЦП) 

Центр реализации проектов по водоснабжению и водоотведению при Комитет по 

жилищно-коммунальному хозяйству при Правительстве Республики Таджикистан 

(ЦРП-КЖКХ) получил от Всемирного банка финансирование на покрытие расходов в 

рамках Инвестиционного проекта по водоснабжению и санитарии (WSIP-1)/ 

Дополнительное Финансирование AF  и намеревается направить часть этих средств 

для выплат в рамках контракта на закупка офисного оборудования (компьютерной 

техники и печатающих устройств)  для офисов ЦРП-КЖКХ г. Душанбе. 

Тендер будет проводиться с использование метода запрос на подачу ценовых 

предложений (ЗЦП), как указано в "Положении о закупках для заемщиков МПФ" 

Всемирного банка от июля 2016 г., пересмотренном в сентябре 2023 г. ("Положение о 

закупках"), и будет открыт для всех правомочных Поставщиков, как определено в 

Положении о закупках. 

В связи с этим, ЦРП КЖКХ в РТ приглашает правомочных Поставщиков подать 

ценовые предложения на поставку товаров, описанных в Приложении 1: Требования 

покупателя, приложенного к этому ЗЦП.  

 

Коррупция и мошенничество  

Банк требует соблюдения Руководства Банка по борьбе с коррупцией и 

действующей политики и процедур в отношении санкций, изложенных в Рамочной 

программе санкций Банка, которая приведена в приложении к Условиям контракта 

(Приложение А). 

В соответствии с данной программой Поставщики должны разрешить и заставить 

своих агентов (объявленных или нет), субподрядчиков, субконсультантов, 

Поставщиков услуг, Поставщиков и персонал разрешить Банку проверить все счета, 

записи и другие документы, относящиеся к ЗЦП и исполнению контракта (в случае 

присуждения контракта), а также провести их проверку аудиторами, назначенными 

Банком. 

2. Правомочные Поставщики 

Документы, подтверждающие правомочность: Поставщики, зарегистрированные в 

Таджикистане, должны представить следующие документы:  
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(a) Свидетельство о регистрации Поставщика, выданное Налоговым комитетом. 

(b) Подтверждение выполнения обязательств по уплате налогов в Таджикистане, 

если это применимо. 

 

Поставщик, в отношении которого Банк ввел санкции в соответствии с 

Руководством по борьбе с коррупцией, в соответствии с действующей политикой и 

процедурами в отношении санкций, изложенными в Структуре санкций ВБГ, как 

описано в приложении к Условиям контракта (Приложение A), пункт 2.2 d., не имеет 

права подавать ценовые предложения, получать финансовые или иные выгоды от 

финансируемого Банком контракта в течение такого периода времени, который 

будет определен Банком.  Список неправомочных фирм и физических лиц размещен 

на внешнем сайте Банка: http://www.worldbank.org/debarr.  

Поставщик не должен иметь конфликта интересов. Любой Поставщик, у которого 

будет обнаружен конфликт интересов, будет дисквалифицирован.  

3. Гарантия исполнения контракта 

Если гарантия исполнения конракта необходима, укажите следующее: Успешный 

Поставщик должен предоставить гарантию исполнения конракта в соотвествии с 

условиями контракта. Не применяется 

4. Авторизация производителя 

Поставщик, который не производит или не выпускает товары, которые он предлагает 

поставить, должен представить разрешение производителя по форме, прилагаемой к 

настоящему ЗЦП, чтобы продемонстрировать, то он был должным образом 

уполномочен производителем или изготовителем товаров на поставку этих товаров 

в страну Покупателя. 

5. Срок действия предложений 

Предложение должно быть действительно в течение 60 (шестидесяти) календарных 

дней с даты открытия предложения. 

6. Предложенная цена  

Цены должны быть предложены только в таджикских сомони (TJS). 

а. Контракт заключается на полное количество Товаров и Услуг, как описано 

выше. Исправления в ценовом предложении, если таковые имеются, должны 

быть сделаны путем зачеркивания, парафирования, проставления даты и 

переписывания. 

б. Все подлежащие уплате пошлины, налоги и другие сборы должны быть 

указаны отдельно, а также включены в общую цену.  

в. Ставки, предложенные участником торгов, должны быть зафиксированы на 

весь срок действия контракта и не подлежат корректировке ни по каким 

причинам. 

7. Подача ценовых предложений 

Ценовые предложения необходимо представить в форме, приложенной в 

Приложении 2 и 

Поставщик должен подать ценовое предложение в твердой копии, парафированное 

и помещённое в закрытый запечатанный конверт. 
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Крайний срок подачи котировок: 05 ноября 2026 года до 16:00 часов по местному 

времени. Электронные торги не разрешены. ЗЦП, представленные позже срока и 

времени предоставления будут отклонены.  

Адрес для подачи ценовых предложений: Г. Душанбе, улица Н. Карабаева 56, здания 

ГУП «ХМК», 3-этаж, ЦРП КЖКХ. 

эл. адрес: chcspiu@gmail.com 

Вниманию: Исломова М.  

Директор ЦРП  

8. Вскрытие ценовых предложений  

Ценовые предложения будут вскрыты представителями Покупателя 

незамедлительно после крайнего срока подачи предложений. 

9. Оценка ценовых предложений 

Ценовые предложения будут оценены на предмет соответствии требованиям 

Технических спецификаций, Графиков поставки и завершения и любых других 

требований ЗЦП.  

Наименьшая оцененная цена будет определена после исправления арифметических 

ошибок и других указанных корректировок, если таковые имеются. 

Квалификационные критерии  

(a) Финансовые возможности: Участник тендера должен предоставить 

проверенную финансовую отчетность или, если это не требуется 

законодательством страны Участника тендера, другую финансовую 

отчетность, приемлемую для Покупателя, за последние 3 (года) до крайнего 

срока подачи предложений, демонстрируя  

(i) Специальный опыт: Участник должен продемонстрировать, что он 

успешно выполнил не менее 2 (двух контрактов) контрактов за последние 5 

лет (пять) до крайнего срока подачи предложений, каждый из которых имел 

стоимость не менее 259 000 таджикских сомони (TJS) или 1 (один контракт) 

стоимость не менее 536 500 таджикских сомони (TJS), которые были успешно 

и в значительной степени выполнены и которые по своему характеру и 

сложности аналогичны Товарам и сопутствующим услугам по Контракту. В 

случае совместного предприятия это требование может быть выполнено всеми 

участниками совместно. 

(b) Документы, подтверждающие опыт: Информация о предыдущем опыте 

выполненных аналогичных контрактов, указанных в Заявке, должны включать 

подтверждающие документы от предыдущих Заказчиков, как минимум, 

письма о приемке закупка товаров. Участник торгов должен предоставить 

документальные доказательства того, что предлагаемые им товары 

соответствуют следующим требованиям к использованию: технические 

спецификации приведены ниже в пункте 1.2.   

(c) Наличие сервисный центр: Претендент должен доказать наличие 

действующего сервисного предприятия в Таджикистане или договор о 

сервисного предприятия в Таджикистане. Участник тендера должен указать 

mailto:chcspiu@gmail.com
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местонахождение объекта, регистрацию предприятия и резюме ключевого 

технического персонала, включая инженеров, чтобы продемонстрировать опыт 

и квалификацию в различных областях знаний, которые он может предложить 

послепродажное обслуживание. 

 

10. Присуждение контракта  

Контракт будет присужден Поставщику/кам, который(е): 

a. является правомочным и предлагает приемлемые товары; 

b. Предлагает наименьшую оцененную стоимость; 

б. Технически соответствующее предложение, и 

a. Предлагает доставку, в соответствии со сроком/ами доставки. 

Покупатель должен проинформировать успешного Поставщика о присуждении 

контракта. 

Неуспешный Поставщик может подать жалобу Покупателю следуя данной 

процедуре, описанной, а Руководстве по закупкам в письменной форме 

Вниманию: Исломова М.  

Позиция: Директор ЦРП 

По адресу: г. Душанбе, улица Н. Карабаема 56, здания ГУП «ХМК», 3-этаж. 

Email: chcspiu@gmail.com   

Покупатель должен опубликовать уведомление о присуждении контракта на своем 

вебсайте со свободным доступом, если таковое имеется, или в газете национального 

тиража или онлайн сайте UNDB, в течение 15 дней после присуждения контракта 

или при любой возможности позднее этого. Информация должна включать 

наименование успешного Поставщика, цену контракта, продолжительность 

контракта, краткое изложение его объема и наименования Поставщиков и их 

указанные и оцененные цены. 

От имени Покупателя 

Исломов М.  

Директор ЦРП КЖКХ в РТ 
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Приложения: 

Приложение 1: Требования Покупателя 

Приложение 2: Форма ценового предложения  

Приложение 3: Форма контракта 



ПРИЛОЖЕНИЕ 1: Требования покупателя  
 

1.1 Список товаров и срок доставки  

 

   

№ 

позиции 
Описание товаров Количество  

Единица 

измерени

я 

Конечный пункт 

назначения 

(Проектный участок) 

Период 

поставки с даты 

подписание 

контракта 

1 Моноблочный компьютер (all-in-one) 18 комплект 

Центр Реализации 

Проектов КЖКХ 

Республике 

Таджикистан 

Адрес: г. Душанбе, 

улица Н. Карабаева 56. 

3 этаж 

90 дней с учётом 

поставки и 

установки  

2 
Настольный компьютер 

2 комплект 

3 
Настольный компьютер,  с монитором для работы с 

бухгалтерским программным обеспечением 1 комплект 

4 
Ноутбук трансформер (2 в 1) 

5 
комплект 

5 
Многофункциональное устройство (МФУ) для 

печати, копирования и сканирования. 4 
комплект 

6 
Цветной струйный принтер формата А3/А4 

1 
комплект 
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Перечень сопутствующих услуг и график их выполнения 
 

(не применяется) 

№ 

Услуга 
Описание 

услуги 

Необходимое 

кол-во 

Единица 

измерения 

Место 

оказания 

услуг 

Период 

завершения 

услуг 

1       

2       
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1.2 Технические спецификации 

 

1.2.1 Свод технических спецификаций оборудования.  

Поставляемые товары должны соответствовать следующим техническим 

спецификациям и установленным стандартам. 

№ Наименование Спецификации и требования 

Технические 

спецификации, 

предлагаемые 

участником 

Соответствует 

или нет 

(1) (2) (3) (4) (5) 

Закупка офисного оборудования (компьютерной техники и печатающих 

устройств)  

для офисов ЦРП и КЖКХ города Душанбе 

   [заполняется 

участником] 

[заполняется 

участником] 

1 Моноблок  

(18 комплекта) 
✓ Назначение: офисная эксплуатация (работа с 

документацией, интернет-сёрфинг, электронная 

почта, учётные/бухгалтерские

 системы, 

видеоконференции). 

✓ Корпус/форма: моноблок — компьютер и 

монитор объединены в одном корпусе, без 

отдельного системного блока. 

✓ Процессор: 

✓ Intel Core i5 (12-го поколения  

 

✓ AMD Ryzen 5 3500U/5500U или выше. 

✓ Оперативная память: 8 ГБ DDR4;. 

✓ Накопитель: SSD не менее 512 МБ 

(рекомендуется PCIe NVMe) для высокой 

скорости загрузки и работы. 

✓ Объем видеопамяти: Не менее 8 ГБ GDDR 

✓ Возможность расширения

 оперативной 
памяти: Наличие 

✓ Экран (монитор): диагональ не мене 27 
дюймов; разрешение Full HD (1920*1080); 
матовая/антибликовая поверхность. 

✓ Видео/аудио: 

✓ встроенное графическое ядро, достаточное для 

офисных задач; 

✓ встроенные динамики, камера (по возможности 

встроенная); разъёмы (HDMI/USB). 

✓ Порты и коммуникации: 

✓ Не менее 6 USB-портов, включая не менее 2 * 

USB 2.0 Type-A, не менее 3 * USB 3.2 Gen1 Type- 

A, не менее 1 * USB Type-C разъём для 

наушников/микрофона; 
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✓ встроенный Wi-Fi и Bluetooth (опционально — по 

согласованию). 

✓ Система ввода: 

✓ клавиатура и мышь в комплекте; Беспроводная 

полноразмерная, в комплекте 

Микрофон 

✓ Цвет корпуса; Серебристый или аналогичный 

нейтральный цвет 

✓ Электропитание; 220 В, 50 Гц 

✓ Операционная система: Лицензионная Microsoft 

Windows 11 Professional (64-

bit), 

предустановленная, с заводской

 активацией 

Количество ядер процессора: Не менее 10 

✓ Базовая тактовая частота процессора: Не 

менее 1,7 ГГц 

✓ Беспроводная сеть: Wi-Fi стандарта
 IEEE 

802.11ac или выше 

✓ Гарантия: не менее 12 месяцев на всё 

устройство. 

2 Настольный 

компьютер 

(2 комплекта) 

✓ Тип устройства Настольный
 компьютер 

(рабочая станция) 

✓ Диагональ монитора Не менее
 34 

дюймов 

✓ Тип монитора UltraWide,
 допускается 

изогнутый (Curved) 

✓ Разрешение монитора Не
 менее 

3440x1440 (UWQHD) 

✓ Тип матрицы IPS или VA
 либо 

эквивалент с аналогичными либо лучшими 

характеристиками 

✓ Процессор Intel Core i7-14900F  
 

✓ Количество ядер процессора Не
 менее 12 физических ядер 

✓ Максимальная тактовая частота процессора 

Не менее 5,4 ГГц (Turbo Boost) 

✓ Материнская плата Совместимая с 

установленным процессором, с поддержкой 

DDR5, PCI Express 5.0, NVMe M.2

 и 

возможностью дальнейшего расширения 

✓ Видеокарта Дискретная 

✓ Производительность видеокарты Не
 ниже 

NVIDIA GeForce RTX 5060 8ГБ 
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✓ Объем видеопамяти Не менее 12 ГБ GDDR6X 

✓ Оперативная память Не менее 64 ГБ 

DDR5 

✓ Возможность расширения
 оперативной 

памяти Наличие 

✓ Системный накопитель SSD 512 МБ 
NVMe M.2 объемом 512 МБ 

✓ Дополнительный накопитель SSD 512 
МБ NVMe M.2 объемом 512 МБ 

✓ Скорость чтения SSD Не менее 5000 
МБ/с 

✓ Сетевой интерфейс Ethernet RJ-45
 10/100/1000 

Мбит/с 

✓ Беспроводная сеть Wi-Fi 6 или выше 

✓ Bluetooth Версия не ниже 5.2 

✓ USB-порты Не менее 8 USB-портов, включая 

USB 3.2 Gen2 Type-A и USB Type-C 

✓ Видеоразъемы Не менее одного HDMI и 

одного DisplayPort 

✓ Аудиоразъемы Разъем для
 микрофона, 

комбинированный аудиоразъем или выход для 

наушников 

✓ Блок питания Мощность не менее 750 Вт 
 

✓ Корпус Mid Tower или Full Tower с 

эффективной системой вентиляции 

✓ Клавиатура Проводная USB или беспроводная, 

полноразмерная, в комплекте 

✓ Мышь Оптическая USB или беспроводная, 

в комплекте 

✓ Операционная система Лицензионная 

Microsoft Windows 11 Professional (64-

bit), 

предустановленная, с заводской активацией 

✓ Язык операционной системы Русский 

и/или английский с возможностью смены языка 

✓ Электропитание 220 В, 50 Гц 

✓ Гарантия: не менее 12 месяцев на всё 

устройство. 

3 Настольный 

компьютер,  с 

монитором для 

работы с 

бухгалтерским 

программным 

обеспечением 

(1 комплект) 

✓ Назначение Настольный
 компьютер 

предназначен для эксплуатации в качестве 

автоматизированного рабочего места бухгалтера 

при работе с программными продуктами 1С 

(1С:Предприятие 8, 1С:Бухгалтерия, 1С:Зарплата 

и управление персоналом, 1С:Документооборот), 

офисными приложениями,

 системами 

электронного документооборота,

 интернет- 

  



             

    13  

банкингом, электронной почтой и

 веб 

приложениями 

✓ Тип устройства Настольный
 компьютер 

(рабочая станция) 

✓ Диагональ монитора Не менее
 31,5 

дюйма 

✓ Разрешение монитора Не
 менее 

2560x1440 (QHD). Допускается 3840x2160 (4K 

UHD) 

✓ Тип матрицы IPS или VA
 либо 

эквивалент с аналогичными или

 лучшими 

характеристиками 

✓ Процессор Intel Core i7-13700F (20 ядер / 28 

потоков, Turbo до 5,6 ГГц) или эквивалент по 

производительности 

✓ Количество ядер процессора Не менее 20 

✓ Максимальная тактовая частота процессора Не 

менее 5,6 ГГц 

✓ Система охлаждения Жидкостная 

система охлаждения (СЖО) с радиатором не 

менее 360 мм или эквивалент 

✓ Материнская плата На чипсете Intel B750 или 

эквивалент с поддержкой DDR4, PCI Express 5.0 

и NVMe M.2 

✓ Видеокарта Дискретная 

Производительность видеокарты Не

 ниже NVIDIA GeForce RTX 5060 Ti или 

эквивалент 

✓ Объем видеопамяти Не менее 8 ГБ GDDR6 

✓ Оперативная память Не менее 32 ГБ 

DDR4 с частотой не менее 3200 МГц 

✓ Возможность расширения оперативной памяти 

Наличие 

✓ Накопитель SSD NVMe M.2 объемом не менее 

512 MБ 

✓ Скорость чтения SSD Не менее 5000 
МБ/с 

✓ Сетевой интерфейс Ethernet RJ-45
 10/100/1000 

Мбит/с 

✓ Беспроводная сеть Wi-Fi 6 или выше 

✓ Bluetooth Версия не ниже 5.2 

✓ USB-порты Не менее 8 USB-портов, включая 

USB 3.2 Gen2 Type-A и USB Type-C 

✓ Видеоразъемы Не менее одного HDMI и 

одного DisplayPort 

✓ Аудиоразъемы Разъем для
 микрофона, 
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комбинированный аудиоразъем или выход для 

наушников 

✓ Блок питания Мощность не менее 750 Вт, 

сертификат энергоэффективности 80 PLUS Gold 

или выше 

✓ Корпус Mid Tower или Full Tower с 

эффективной системой вентиляции и пылевыми 

фильтрами 

✓ Клавиатура Проводная USB или беспроводная, 

полноразмерная, в комплекте 

✓ Мышь Оптическая USB или беспроводная, 

в комплекте 

✓ Операционная система Лицензионная 

Microsoft Windows 11 Professional (64-

bit), 

предустановленная, с заводской активацией 

✓ Язык операционной системы Русский
 и/или 

английский с возможностью смены языка 

Электропитание 220 В, 50 Гц 

4 Ноутбук-

трансформер 

(2-в-1) - 5 

комплект 

✓ Тип оборудования Ноутбук-трансформер (2-в- 

1) 

✓ Процессор Intel Core i5-1335U, Intel Core 5 120U 

или эквивалент по производительности 

✓ Количество ядер процессора Не менее 10 

✓ Количество потоков Не менее 12 

✓ Максимальная тактовая частота Не
 менее 

4,6 ГГц 

✓ Кэш-память процессора Не менее 12 МБ 

✓ Оперативная памятьНе менее 8 ГБ LPDDR5 

✓ Тип оперативной памяти LPDDR5
 или 

эквивалент 

✓ Накопитель SSD NVMe PCIe 

✓ Объем SSD Не менее 512 ГБ 

✓ Диагональ экрана Не менее 14,0 дюймов 

✓ Тип матрицы IPS, OLED или эквивалент 

✓ Разрешение экрана Не менее 1920 х
 1200 

Пикселей 

✓ Соотношение сторон 16:10 

✓ Сенсорный экран Обязательно 

✓ Конструкция Поворот экрана на 360° 

(x360) 

✓ Поддержка мультитач Не менее
 10 

одновременных касаний 

✓ Графический адаптер Интегрированный 

Intel Iris Xe Graphics, Intel Graphics или 

эквивалент 

✓ Беспроводная связь Wi-Fi 6 (IEEE 802.11ax) или 

выше 
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✓ Bluetooth Версия не ниже 5.2 

✓ Веб-камера Не менее Full HD (1080p) со 

встроенным микрофоном 

✓ Аудиосистема Встроенные 

стереодинамики 

✓ USB Type-C Не менее 2 портов 

✓ USB Type-A Не менее 1 порта 

✓ Аудиоразъем Комбинированный 3,5 мм 

✓ Видеовыход Через USB Type-
C 

(DisplayPort/HDMI) или HDMI 

✓ Клавиатура Полноразмерная, с русской
 и 

английской раскладкой 

✓ Устройство
 позиционирования 

Мультисенсорная TouchPad 

✓ Аккумулятор Литий-ионный, 

обеспечивающий автономную работу не менее 8 

часов 

✓ Зарядное устройство Оригинальное, входящее в 

комплект поставки 

✓ Операционная система Microsoft Windows 

Professional (64-bit),  

 

Язык операционной системы Русский

 и/или 

английский с возможностью изменения языка 

✓ Электропитание От сети 220 В, 50 Гц 

✓ Гарантия: не менее 12 месяцев на
 всё 

устройство. 

В комплект поставки должны входить: ноутбук; 

/оригинальный адаптер питания;/кабель 

5 Многофункцио

нальное 

устройство для 

печати, 

копирования и 

сканирования 

(МФУ)  (4 

комплекта) 

✓ Параметр  

✓ Тип устройства Многофункциональное 

устройство (принтер/сканер/копир) 

✓ Технология печати Лазерная, монохромная 

✓ Формат печати A4 

✓ Скорость печати Не менее 40 стр./мин 

✓ Разрешение печати Не менее 1200 х 1200 dpi 

✓ Автоматическая двусторонняя печать 

Обязательно 

✓ Скорость копирования Не менее 40 

стр./мин 

✓ Тип сканера Планшетный с автоподатчиком 

документов (ADF) _ 

✓  Разрешение сканирования Не менее 600 × 600 

dpi _  

✓ Автоподатчик документов (ADF) Не менее 50 

листов _  

✓ Емкость основного лотка Не менее 250 листов _  
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✓ Интерфейсы подключения USB 2.0, Ethernet 

(LAN), Wi-Fi _  

✓ Поддержка мобильной печати AirPrint, Mopria 

или эквивалент _  

✓ Поддерживаемые операционные системы 

Windows, macOS, Linux _  

✓ Максимальная месячная нагрузка Не менее 80 

000 страниц _  

✓ Гарантия Не менее 12 месяцев 

Расходные материалы: Устройство должно 

использовать один монохромный тонер-картридж. В 

комплект поставки должен входить стартовый тонер- 

картридж с ресурсом печати не менее 3 000 страниц 

(при стандартном заполнении 5% в соответствии с 

ISO/IEC 19752 или эквивалентным стандартом). 

Устройство должно поддерживать использование 

тонер-картриджа повышенной емкости с ресурсом 

печати не менее 10 000 страниц (при стандартном 

заполнении 5% в соответствии с ISO/IEC 19752 или 

эквивалентным стандартом). 

 

 Цветной 

струйный 

принтер 

формата A3/A4 

(1 комплект) 

✓ Цветной струйный принтер формата A3/A4 

✓ Тип устройства Цветной струйный принтер 

с системой встроенных/интегрированных 

резервуаров для чернил высокой ёмкости 

✓ Назначение Печать цветных 

документов, графических материалов, презентаций, 

изображений и фотографий 

✓ Форматы печати Поддержка A3 и A4; 

поддержка A3+ будет преимуществом, но не является 

обязательной 

✓ Технология печати Струйная 

технология печати 

✓ Цветная печать Полноцветная печать 

✓ Количество цветов Не менее 6 

отдельных цветов 

✓ Разрешение печати Не менее 5 760 × 1 

440 dpi или эквивалентное качество печати 

✓ Скорость печати A4 Не менее 8 стр./мин 

в цветном и чёрно-белом режиме по ISO/IEC 24734 

или эквивалентному стандарту 

✓ Скорость печати A3 Не менее 3 стр./мин 

в цветном режиме по ISO/IEC 24734 или 

эквивалентному стандарту 

✓ Печать без полей Поддержка печати 

без полей для A4 и A3, где применимо 

✓ Двусторонняя печать Поддержка 

двусторонней печати; автоматическая или ручная 

✓ Подача бумаги Ёмкость лотка/подачи не 

менее 80 листов обычной бумаги формата A4 
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✓ Поддерживаемые носители Обычная 

бумага, фотобумага и другие совместимые типы 

носителей 

✓ Интерфейс USB; встроенный Wi-Fi; 

поддержка Wi-Fi Direct или эквивалентной функции 

✓ Мобильная печать Поддержка печати с 

мобильных устройств через Wi-Fi/Wi-Fi Direct или 

эквивалент 

✓ Совместимость Windows 10/11 или более 

поздние версии; наличие необходимых драйверов 

✓ Система подачи чернил Интегрированная 

система резервуаров для чернил высокой ёмкости или 

эквивалентная система, обеспечивающая низкую 

стоимость эксплуатации 

✓ Чернила В комплекте должен 

поставляться полный первоначальный комплект 

оригинальных чернил производителя 

✓ Комплект поставки Принтер, 

первоначальный комплект чернил, кабель питания, 

USB-кабель (при необходимости), руководство 

пользователя и драйверы/программное обеспечение 

✓ Питание 220–240 В, 50 Гц либо 

универсальное питание, совместимое с электросетью 

Республики Таджикистан 

✓ Состояние Новый, заводского 

изготовления, не бывший в эксплуатации 

✓ Гарантия Не менее 12 месяцев с даты 

поставки 

✓ Гарантийное обслуживание Поставщик 

должен обеспечить гарантийное обслуживание и 

техническую поддержку в соответствии с условиями 

договора 

 

1.2.2 Подробные технические условия и стандарты  

Все виды компьютерного, офисного и периферийного оборудования, включенные в состав 

настоящей закупки, должны соответствовать минимальным техническим требованиям, 

функциональным характеристикам и стандартам качества, указанным ниже. Оборудование 

должно быть новым, не бывшим в эксплуатации, серийного производства, поставляться в 

полной комплектации с необходимыми аксессуарами и лицензионным программным 

обеспечением (при необходимости). Все технические характеристики должны быть не ниже 

указанных требований или эквивалентными/улучшенными. 

1.2.3 Качество и стандарты 

Все поставляемое оборудование должно быть новым, не бывшим в эксплуатации, 

изготовленным серийно и соответствовать требованиям качества, надежности и 

безопасности, установленным международными и/или национальными стандартами. 
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Оборудование должно поставляться с заводской комплектацией, необходимыми 

аксессуарами, кабелями, драйверами и лицензионным программным обеспечением (если 

применимо). Все компоненты оборудования должны быть совместимы между собой и 

обеспечивать стабильную эксплуатацию в течение всего срока службы. 

Предлагаемое оборудование должно соответствовать заявленным техническим 

характеристикам или иметь эквивалентные либо более высокие характеристики. Не 

допускается поставка восстановленного, бывшего в употреблении или снятого с 

производства оборудования. 

Поставщик должен обеспечить гарантийное обслуживание поставленного оборудования 

сроком не менее 12 месяцев с даты приемки оборудования Заказчиком. 

Компьютерное оборудование должно соответствовать требованиям электробезопасности и 

электромагнитной совместимости, иметь заводскую маркировку производителя и серийные 

номера, позволяющие идентифицировать каждую единицу оборудования. 

Бесплатное устранение неисправностей в течение гарантийного срока. Замена 

неисправного оборудования при невозможности ремонта. Наличие сервисного 

обслуживания на территории Республики Таджикистан либо через авторизованный 

сервисный центр.  

1.2.4 Безопасность конструкции 

Конструкция поставляемого оборудования должна обеспечивать безопасную эксплуатацию 

в условиях офисного использования. Оборудование должно иметь надежную конструкцию, 

обеспечивающую защиту внутренних компонентов от механических повреждений, 

перегрева, перегрузок и короткого замыкания. 

Все внешние элементы оборудования должны быть выполнены из качественных 

материалов, не иметь острых кромок и представлять опасность для пользователя при 

нормальной эксплуатации. Конструкция устройств должна обеспечивать эффективную 

систему охлаждения и безопасное размещение внутренних компонентов. 

Электрические компоненты оборудования должны соответствовать требованиям 

электробезопасности и электромагнитной совместимости, а также иметь необходимые 

сертификаты соответствия (при наличии), включая требования безопасности для 

оборудования информационных технологий. 

Кабели питания, адаптеры и комплектующие должны быть заводского исполнения и 

предназначены для использования с поставляемым оборудованием. Оборудование должно 

быть рассчитано на эксплуатацию от электрической сети 220 В, 50 Гц. 

1.2.5 Функциональность 

Поставляемое оборудование должно обеспечивать выполнение офисных, 

административных, бухгалтерских и специализированных задач, включая работу с 
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документами, электронными системами, интернет-приложениями, видеоконференциями и 

профессиональным программным обеспечением. Все устройства должны обеспечивать 

высокую производительность, надежность, совместимость с современными 

операционными системами и возможность эффективной эксплуатации в течение всего 

срока службы. 

 

1.2.6 Цветовое исполнение 

 

Цветовое исполнение поставляемого оборудования должно соответствовать современным 

требованиям офисной эксплуатации и обеспечивать нейтральный профессиональный 

внешний вид. Допускаются стандартные заводские цвета производителей, включая черный, 

серебристый, серый или аналогичные нейтральные оттенки. Цвет корпуса не должен влиять 

на функциональность, надежность и эксплуатационные характеристики оборудования. 

 

1.2.7 Применимые международные стандарты (или их эквиваленты) 

Поставляемое оборудование должно соответствовать применимым международным 

стандартам качества, безопасности и электромагнитной совместимости, включая CE, FCC, 

RoHS, IEC 62368-1 (безопасность оборудования информационных и коммуникационных 

технологий) или эквивалентным стандартам. Оборудование должно соответствовать 

требованиям энергоэффективности и экологической безопасности, установленным 

международной практикой, а также иметь соответствующую маркировку производителя и 

подтверждение соответствия (при наличии). 

 

Перечень поставляемые оборудования 

 

Пози

ция 
Наименования  

Ед. 

 изм 

Колич

ество 

1 Моноблок  комплект   18 

2 
Настольный компьютер  

комплект 2 

3 
Настольный компьютер,  с монитором для работы с бухгалтерским 

программным обеспечением 
комплект 1 

4 Ноутбук-трансформер (2-в-1) комплект 5  

5 
Многофункциональное устройство для печати, копирования и 

сканирования (МФУ)  комплект 4  

6 
Цветной струйный принтер формата A3/A4  

комплект 1 
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ПРИЛОЖЕНИЕ 2: Формы ценовых предложений  

Форма ценовых предложений Поставщика  
 

От: [Впишите наименование Поставщика] 

Представитель 

Поставщика: 

[Впишите имя представителя Поставщика] 

Должность/позиция [Впишите должность или позицию представителя] 

Адрес: [Впишите адрес Поставщика] 

E-mail: [Впишите адрес электронной почти Поставщика] 

 

Кому: Центру реализации проектов по водоснабжению и 

водоотведению Комитета по жилищному хозяйству и 

коммунальным услугам. 

Представитель 

покупателя: 

Исломов М. 

Должность/позиция Директор ЦРП 

Адрес: г. Душанбе, улица Н. Карабаева 56. 3 этаж. 

№ ссылка ЗЦП: CHCS-WSIP/AF-G-002/1  

Закупка офисного оборудования (компьютерной техники 

и печатающих устройств)  

для офисов ЦРП и КЖКХ г. Душанбе 

Дата предложения 

котировок: 

 

 

Уважаемый (ая) [впишите имя представителя Покупателя]: 

 

Подача ценового предложения  

1. Соответствие без оговорок  

В ответ на вышеуказанный ЗЦП мы предлагаем поставку Товаров, согласно этому 

Ценовому предложению и в соответствии с ЗЦП, Графикам доставки и завершения и 

Техническими спецификациями. Подтверждаем, что изучили ЗЦП, включая контракт, и 

не имеем никаких оговорок. 

2. Правомочность  
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Мы отвечаем квалификационным требованиям и не имеем конфликта интересов, в 

соответствии с Запросом на подачу ценовых предложений. 

3. Приостановление и лишение прав 

Мы, наряду с любыми нашими субподрядчиками, Поставщиками, консультантами, 

производителями или Поставщиками услуг не являемся объектом и не находимся под 

контролем какой-либо организации или отдельного лица, который подпадает под 

действие временного отстранения или запрета, наложенного Группой всемирного банка 

или перекрестного отстранения, наложенного Группой Всемирного банка в 

соответствии с Соглашением о взаимном исполнении решений о запрещении 

деятельности между Всемирным банком и другими банками развития Более того, мы не 

являемся неправомочными в рамках законов или официальных норм и правил страны 

Покупателя или согласно решению Совета безопасности ООН. 

4. Цена предложения 

Общая цена нашего предложения составляет [впишите общую цену предложения 

словами и цифрами] в таджикских сомони 

5. Срок действия предложения 

Наше предложение будет действовать до даты, указанной в ЗЦП, и остается для нас 

обязательной.  

6. Гарантия исполнения [удалить, если гарантия выполнения не требуется 

Если мы получим контракт, мы обязуемся предоставить гарантию выполнения работ в 

соответствии с ЗЦП. 

7. Принятие или отклонение предложения  

Мы понимаем, что вы сохраняете за собой право: 

a. Принять или отклонить любое ценовое предложение и не обязаны принять 

предложение с наименьшей ценой или любое другое предложение, которое вы 

можете получить, и 

b. Отменить процесс ЗЦП в любое время до присуждения контракта, не неся какой-

либо ответственности перед Поставщиками. 

8. Мошенничество и коррупция  

Настоящим мы подтверждаем, что предприняли шаги, для обеспечения того, что ни 

один человек, работающий на нас или от нашего лица, не замешен в каком-либо виде 

мошенничества или коррупции. 

От имени Поставщика: 

Имя человека, должным образом уполномоченного подписать Ценовое предложение от 

имени Поставщика: [впишите полное имя человек, уполномоченного подписать 

предложение] 

Должность человека, подписывающего предложение: [впишите полную должность 

человека, подписывающего предложение] 
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Подпись вышеупомянутого человека: [впишите подпись человек, чье имя и полномочия 

были представлены выше] 

Дата подписания [впишите дату подписания] числа [впишите месяц], [впишите год] 
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Таблица цен  
 

[Следующие формы может использовать Поставщик для подачи своего ценового предложения. Формы также могут 

быть использованы для заключения контракта после любых переговоров.] 

 

Расценка товаров: Таблица цен 1  
 

1 2 3 4 5 6  

7 

Номер 

позиции 

Описание товаров  Страна 

происхо

ждения 

Дата доставки, согласно определению 

международных терминов 

Количество и 

физическая единица 

Цена за единицу 

(за доставку до 

места назначения 

включая 

транспортные 

расходы) 

Общая цена за Позицию (Кол. 

5*6) в сомони 

[впишите 

номер позиции] 
[впишите наименование 

товара] 
 [впишите указанную дату доставки/ 

указанные даты поэтапной доставки если 
применимо] 

[впишите количество 

поставляемых единиц и 
наименование физических 

единиц] 

[впишите цену CIP за 

единицу] 

[впишите общую цену за позицию] 

       

       

       

  Цена 

предложения не 

включая налоги 

 

  Налоги, если 

применимо 

 

  Цена 

предложения 

включая налоги 
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Предложение на сопутствующие услуги: Таблица цен 2 
1  2 3 4 5 6 7 

Номер 

позици

и 

Описание  Описание услуг (не включает 

внутреннюю 

транспортировку и другие 

услуги, необходимые в стране 

Покупателя для доставки 

товара в конечный пункт 

назначения) 

Страна 

происхожден

ия 

Срок завершения 

работ в месте 

конечного 

назначения 

Количество и единица 

измерения  
Цена за единицу Общая цена за услугу  

(стол. 5*6) 

[укажит
е  номер 

позиции] 

 [укажите  наименование 
товара] 

[указажите 
страну 

происхождени

я Услуг] 

[указажите срок 
поставки в место 

конечного назначения 

для каждой услуги] 

[укажите  количество 
поставляемых единиц и 

наименование  единиц 

измерения] 

[укажите  цену за 
позицию] 

[укажите  общую цену за 
позицию 

        

        

Цена предложения  

 

 

Всего ценового предложения: Таблица цен 3 
Общая цена за поставку и доставку товаров и сопутствующие услуги выглядит следующим образом: 

Таблица цен Сумма 

Товары: Таблица цен 1  

Сопутствующие услуги: Таблица цен 2 

[если применимо] 

 

Всего   
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Разрешение производителя 
[Поставщик обязывает Производителя заполнить данную форму в соответствии с 

указанными инструкциями. Данное письмо должно быть оформлено на фирменном бланке 

Производителя и подписано лицом, имеющим надлежащие полномочия на подписание 

документов, имеющих обязательную силу для Производителя]. 

Дата: [указать дату (в виде дня, месяца и года) подачи заявки] 

ЗЦП No.: [указать номер ЗЦП] 

 

To: [указать полное наименование покупателя] 

 

НАСТОЯЩИМ 

 

Мы [указать полное наименование Производителя], являющиеся официальными 

производителями [указать вид производимого товара], имеющие заводы по адресу [указать 

полный адрес заводов Производителя], настоящим уполномочиваем [указать полное 

наименование Поставщика] представить коммерческое предложение, целью которого 

является поставка следующих Товаров, производимых нами [указать наименование и 

краткое описание Товара], и последующее проведение переговоров, и подписание 

Контракта. 

 

Настоящим мы предоставляем полную гарантию и поручительство в соответствии с п. 20 

Условий контракта в отношении Товаров, предлагаемых вышеуказанной фирмой. 

 

Мы подтверждаем, что не привлекаем и не используем (i) принудительный труд или лиц, 

подвергающихся торговле людьми в соответствии с п. 27 или (ii) детский труд в 

соответствии с п. 28 Условий контракта. Мы также подтверждаем, что соблюдаем 

применимые обязательства по охране труда и технике безопасности в соответствии с п. 29 

Условий контракта. 

 

Подпись: [вставить подпись(и) уполномоченного(ых) представителя(ей) Изготовителя].  

 

 

Имя: [указать полное имя (имена) уполномоченного представителя (представителей) 

изготовителя]  

 

Название: [указать название] 

 

Датировано ____________ днем __________________, _______ [указать дату подписания] 
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ПРИЛОЖЕНИЕ 3: Формы контракта  

Контрактное соглашение  
 

Кому:  

Г-ну 

Тема:  

Ссылка: ваша заявка №.______ от _____________ 

ДАННОЕ СОГЛАШЕНИЕ составлено [впишите: число] числа [впишите: месяц], 

[впишите: год]. 

МЕЖДУ 

(1) [впишите полное наименование Покупателя], [впишите описание типа 

юридической организации, например, агентство при Министерстве …. 

Правительства {впишите название страны Покупателя}, или корпорации, 

образованной в рамках законов {впишите название страны Покупателя}] 

имеющее основное месторасположение предприятия по адресу [впишите 

адрес Получателя] (далее именуемый «Покупатель»), с одной стороны, и 

(2) [вписать наименование Поставщика], корпорацией, образованной по законам 

[вписать название страны Поставщика] и имеющей основное 

месторасположение предприятия по адресу [вписать адрес Поставщика] 

(далее именуемой «Поставщик»), и с другой стороны: 

ПРИНИМАЯ ВО ВНИМАНИЕ, что Покупатель пригласил к подаче конкурсных 

предложений на определенные товары и сопутствующие услуги, а именно [дать краткое 

описание товаров и услуг] и принял конкурсное предложение данного Поставщика на 

поставку таких товаров и услуг 

Покупатель и Поставщик договорились о нижеследующем:  

1. В настоящем Соглашении слова и выражения имеют те же соответствующие значения, 

которые определены для них в условиях упомянутых Контрактных документах. 

2. Следующие документы составляют Контракт между Покупателем и Поставщиком, и 

каждый из них читается и толкуется как неотъемлемая часть Контракта.  

(a) Письмо о присуждении Контракта  

(b) Ценовое предложение Поставщика  

(c) Условия Контракта  

(d) Требования Покупателя (включая Перечень требований и Технические 

спецификации)  
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(e) Заполненные Графики (включая Таб.лицы цен)  

(f) Любые другие перечисленные документы, являющиеся неотъемлемой частью 

Контракта  

3.   Принимая во внимание выплаты, которые Покупатель должен произвести Поставщику, 

как указано в данном Соглашении, Поставщик настоящим заключает договор с 

Покупателем о предоставлении товаров и услуг, если уместно, и о возмещении их 

дефектов, во всех отношениях в соответствии с положениями Контракта. 

4. Настоящим, Покупатель обязуется выплатить Поставщику, с учетом поставки товаров 

и услуг, если уместно, и исправления дефектов, стоимость Контракта или другую 

сумму, которая может подлежать уплате в соответствии с положениями Контракта, в 

те сроки и тем способом, которые предписаны в Контракте. 

В ПОДТВЕРЖДЕНИЕ вышесказанного, стороны заключили настоящее Соглашение, 

которое должно быть выполнено в соответствии с законами [страны Покупателя, если не 

оговорено иное] в день, месяц и год, указанные выше.         

[Для упрощения данной экстренной закупки, если это приемлемо для Покупателя и 

Поставщика, рекомендуется использовать программу электронной подписи, такую как 

DocuSign для данного Контрактного соглашения.] 

 

За и от имени Покупателя: 

 

Подписано: [подпись]   

В качестве [указать должность или иное приемлемое указание рода деятельности] 

в присутствии [указать данные официального свидетеля] 

Адрес:  

 

За и от имени Поставщика: 

 

Подписано: [подпись уполномоченных представителей (представителя) Поставщика]  

в качестве [указать должность или иное приемлемое указание рода деятельности] 

в присутствии [указать данные официального свидетеля] 
 

 

Условия Контракта 
 

1. Определения 1.1 Следующие слова и выражения будут иметь 

следующие значения: 
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(a) «Банк» означает Всемирный Банк и относится к 

Международному банку реконструкции и развития 

(МБРР) или Международной ассоциации развития 

(МАР). 

(b) «УК» означает условия Контракта. 

(c) «Контракт» означает контрактное соглашение, 

заключенное между Покупателем и Поставщиком, 

вместе с упомянутыми в нем Контрактными 

документами, включая все приложения и 

дополнения к нему и всю документацию, на 

которую в Контракте есть ссылка. 

(d) «Контрактные документы» означают документы, 

перечисленные в Контрактном соглашении, 

включая все изменения к ним. 

(e) «Цена Контракта» означает цену, подлежащую 

уплате Поставщику, указанную в УК 8.1, с учетом 

всех доплат и корректировок или вычетов, которые 

могут производиться в соответствии с Контрактом. 

(f) «День» означает календарный день. 

(g) «Завершение» означает выполнение Поставщиком 

Сопутствующих услуг, по необходимости, в 

соответствии с условиями, зафиксированными в 

Контракте.  

(h) «Товары» означают все товары, сырье, машины и 

оборудование и/или другие материалы, которые 

Поставщик должен поставить Покупателю в 

рамках Контракта. 

(i) «Сторона» означает Покупателя или Подрядчика, 

как того требует контекст, и «Стороны» означают 

обоих. 

(j) «Покупатель» означает организацию, которая 

осуществляет закупку товаров и сопутствующих 

услуг, по необходимости, и указана в УК 2. 

(k) «Страна Покупателя» означает страну, указанную в 

УК 2. 

(l)  «Сопутствующие услуги» означают услуги, 

сопровождающие поставку товаров, такие как, 

страхование, установка, обучение, первоначальная 
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техническая поддержка и прочие подобные 

обязательства Поставщика в рамках Контракта, по 

необходимости. 

(m) «Поставщик» означает физическое лицо, частное 

или государственное предприятие, или их 

объединение, чье ценовое предложение на 

выполнение Контракта было принято 

Покупателем, и который указан в таком качестве в 

Контрактном соглашении. 

(n) «Проектный участок», где применимо, означает 

место, указанное в УК. 

2. Проектный 

участок/Конечный 

пункт назначения 

2.1 Проектным участком(ками)/Конечным пунктом 

назначения является: Центр Реализации Проектами по 

водоснабжению и водоотведению   – Комитет по 

Жилищной коммунальному хозяйству города 

Душанбе 

Адрес: г. Душанбе, улица Н. Карабаева 56. 3 этаж 

3. Уведомления и адрес 

для уведомлений  

 

3.1 Любое уведомление, направленное одной Стороной 

другой стороне в соответствии с Контрактом, должно 

быть направлено в письменной форме на адрес, 

указанный ниже, с использованием самого быстрого 

доступного метода, такого как электронная почта с 

подтверждением получения. 

Адрес для уведомлений Покупателю: 

Центр реализации проектов по водоснабжению и 

водоотведению при КЖКХ Республики Таджикистан. 

Исломов М. 

Директор ЦРП 

Адрес: улица Н. Карабаева здания КЖКХ при ПРТ, 3-

этаж 

Адрес электронной почти: chcspiu@gmail.com  

Адрес для уведомлений Поставщику: 

[впишите имя человека, уполномоченного получать 

уведомления]  

[должность] 

[отдел/подразделение] 

[адрес] 

[адрес электронной почти] 

4. Регулирующее право 4.1 Контракт должен регулироваться и толковаться в 

соответствии с законами Республики Таджикистан. 

mailto:chcspiu@gmail.com


             

    30  

5. Цена контракта 

 

5.1 Цена контракта сотавляет_____ (не включая налоги) 

5.2 Налоги  

5.3 Общая цена конракта ........ (включая налоги) 

Цены, фиксированные и не должны изменяться в 

течении реализации контракта.  

6. Условия платежа 

 

Оплата Товаров и Услуг производится в таджикских 

сомони следующим образом: 

(i) При поставке: сто  (100) процентов от контрактной 

цены должны быть оплачены в течение тридцати (30) 

дней с момента получения товаров и после подачи 

документов, подтверждающих поставку товаров и 

оказание сопутствующих услуг (например 

авианакладная, железнодорожная накладная, 

автомобильная накладная, страховой сертификат, 

гарантийный сертификат производителя или 

поставщика). 

7. Гарантия исполнения 

контракта 

7.1 Если требуется гарантия исполнения контракта, 

включите следующее:] не требуется  

8. Спецификации и 

стандарты 

8.1 Товары и сопутствующие услуги, если таковые 

предусмотрены, поставляемые в рамках настоящего 

Контракта, должны соответствовать техническим 

спецификациям и стандартам, указанных в 

«Технических спецификация  

9. Место проверок и 

испытаний  

Инспекции и испытания могут проводиться на 

территории Поставщика, в пункте конечного 

назначения после поставки и/или в месте конечного 

назначения Товара, или в любом другом месте, как 

указано в Технических спецификациях.  

10. Дата доставки и дата 

завершения  

10.1 Датой поставки Товара является: _______ [указать 

дату поставки].  

10.2 [если применимо] Датой завершения сопутствующих 

услуг является: ____ [Укажите Дату завершения, если 

имеются сопутствующие услуги; в противном случае 

удалите эту запись]. 

11. Гарантия 

 

11.1 Поставщик далее гарантирует, что Товары не будут 

иметь дефектов, возникающих вследствие любого 

действия или бездействия Поставщика, или из-за 

конструкции, материала или качества исполнения при 

нормальном использовании в условиях, характерных 

для страны конечного пункта назначения. 
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11.2 Гарантия остается действительной в течение 12 

месяцев после того, как Товары или любая их часть в 

зависимости от обстоятельств, были поставлены и 

приняты в конечном пункте назначения. 

12. Мошенничество и 

коррупция  

12.1 Банк требует соблюдения Руководств Банка по борьбе 

с коррупцией и его действующих санкционных 

политик и процедур, изложенных в Матрице санкций 

ГВБ, изложенных в приложении А к Условия 

контракта. 

13. Проверки и аудит со 

стороны Банка  

13.1 Согласно параграфу 2.2 e. приложения к Условиям 

контракта, Поставщик разрешает и побуждает своих 

агентов (если таковые указаны или нет), 

субподрядчиков, субконсультантов, Поставщиков 

услуг, снабженцев, и сотрудников разрешить Банку 

и/или лицам, назначенных Банком, провести проверку 

участка и/или счетов, записей и других документов, 

связанных с запросом ценовых предложений и/или 

исполнением контракта. Внимание Поставщика и его 

субподрядчиков направляется на УК 22.1 

(Мошенничество и коррупцию) которое 

предусматривает, среди прочего, что действия, 

направленные в материальном плане воздействовать 

на осуществление Банком прав на проверку и аудит, 

представляют собой запрещенную практику, 

подлежащую прекращению контракта (а также к 

определению неправомочности согласно 

действующим санкционным процедурам Банка). 

14. Расторжение 14.1 Расторжение Контракта в силу невыполнения его 

условий 

Без ущерба каким-либо другим средствам защиты 

своих прав при нарушении условий Контракта, 

Покупатель может расторгнуть настоящий Контракт 

полностью или частично, путем направления 

Поставщику письменного уведомления о 

невыполнении обязательств: 

(i) если Поставщик не может поставить товары или их 

часть в течение предусмотренного Контрактом 

периода или в течение периода продления 

Контракта, предоставленного Покупателем;  

(ii) если Поставщик не может выполнить любые 

другие свои обязательства по Контракту; или 
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(iii) если, по мнению Покупателя, Поставщик замешан 

в мошенничестве и коррупции в процессе конкурса 

за получение или при выполнении Контракта. 

15. Внесение изменений и 

поправки к 

контракту 

15.1 Покупатель может в любое время уведомить Поставщика 

в соответствии с УК 4.1 внести изменения в рамках 

общего объема Контракта в любое одно или несколько 

из следующего: (i) изменения количества Товаров, 

подлежащих поставке, в пределах диапазона, 

указанного в настоящем документе; (ii) место 

поставки; (iii) сопутствующие услуги, которые 

должны быть оказаны Поставщиком.  

15.2 С учетом вышеизложенного, никакие изменения или 

модификации условий Контракта не могут быть 

произведены иначе, как путем письменного 

изменения, подписанного сторонами. 

16. Изменения в 

законодательстве и 

нормативных актах 

16.1 Если иное не оговорено в Контракте, если после даты 

подачи Ценового предложения в стране Покупателя, 

где расположен Объект, будет принят, обнародован, 

отменен или изменен какой-либо закон, 

постановление, указ или подзаконный акт, имеющий 

силу закона (что будет рассматриваться как любое 

изменение в толковании или применении 

компетентными органами), который впоследствии 

повлияет на Дату поставки и/или Цену контракта, то 

такая Дата поставки и/или Цена контракта должны 

быть соответственно увеличены или уменьшены в той 

степени, в какой это повлияло на выполнение 

Поставщиком любого из его обязательств по 

Контракту. 
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Приложение A к Условиям контракта 

Мошенничество и коррупция  

(Текст в этом приложении не должен изменятся) 

1. Цель 

1.1 Руководство Банка по борьбе с коррупцией и настоящее приложение применяются в 

отношении закупок в рамках деятельности по финансированию Инвестиционных 

проектов Банка. 

2. Требования 

2.1 Банк требует, чтобы Заемщики (включая бенефициаров Банковского финансирования); 

участники торгов (заявители/претенденты), консультанты, подрядчики и Поставщики; 

любые субподрядчики, субконсультанты, Поставщики услуг или Поставщики товаров, 

а также их агенты (независимо от того, заявлены они или нет), и любой их персонал 

должны соблюдать самые высокие этические нормы при закупке, отборе и выполнении 

контрактов, финансируемых Банком, и воздерживаться от практики мошенничества и 

коррупции. 

2.2 С этой целью, Банк: 

a. для целей данного положения дает следующие определения приведенным 

далее терминам: 

i. «Коррупционная практика» – это предложение, вручение, получение 

или вымогательство, напрямую или через посредника, чего-либо 

ценного для неправомерного влияния на действия другой стороны; 

ii. «Мошенническая практика» — это любое действие или бездействие, 

включая неправильное представление информации, которое 

умышленно или по неосторожности вводит в заблуждение или 

стремится ввести в заблуждение сторону для получения финансовой или 

иной выгоды, или во избежание обязательства; 

iii. «Практика сговора» — это договоренность между двумя или более 

сторонами, направленная на достижение незаконной цели, в том числе 

на неправомерное влияние на действия другой стороны; 

iv. «Практика принуждения» — это наносить ущерб или вреда, или угроза 

нанести ущерб или вреда, прямо или косвенно, любой стороне или 

имуществу стороны, чтобы оказать неправомерное влияние на действия 

стороны; 

v. “Обструктивная практика” – это: 

(a) намеренное уничтожение, фальсификация, изменение или 

сокрытие вещественных доказательств в ходе расследования 

или делать ложные показания следователям, чтобы 

существенно препятствовать расследованию Банка по 

обвинению в коррупции, мошенничестве, сговоре или насилии 
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и принуждении; и/или угроза, притеснение или запугивание 

любой из сторон, с целью помешать этой стороне обнародовать 

известные ей обстоятельства, относящиеся к расследованию, 

или проводить расследование, или 

(b) действия, направленные на существенное воспрепятствование 

осуществлению прав Банка на проверку и аудит, 

предусмотренных в параграфе 2.2 e. ниже. 

b. отклонит предложение о присуждении, если определит, что консультант, 

рекомендованный к присуждению, или какой-либо из его сотрудников, или 

его агентов, или его субконсультантов, субподрядчиков, Поставщиков услуг, 

Поставщиков товаров и/или их сотрудников, прямо или косвенно, участвует 

в коррупции, мошенничестве, сговоре, принуждении или обструкции в 

процессе проведения конкурса на рассматриваемый контракт; 

c. В дополнение к средствам правовой защиты, изложенным в 

соответствующем Юридическом соглашении, может предпринять другие 

соответствующие действия, включая объявление неправильной закупки, если 

Банк в любой момент определит, что представители Заемщика или 

получателя какой-либо части средств займа привлекли в коррупционных, 

мошеннических, сговорчивых, принудительных или препятствующих 

действиях во время процесса закупок, выбора и / или исполнения 

соответствующего контракта, без принятия Заемщиком своевременных и 

приемлемых для Банка действий по устранению таких действий, при их 

возникновении, включая в результате несвоевременного информирования 

Банка в то время, когда они знали об этих действиях;  

d. Согласно Руководству Банка по борьбе с коррупцией и в соответствии с 

действующими санкционными политиками и процедурами Банка, Банк 

может наложить санкции на фирму или физическое лицо, либо на 

неопределенный срок, либо на в течение установленного периода времени, в 

том числе путем публичного объявления такой фирмы или физического лица 

неправомочной (i) для присуждения или извлечения выгоды иным образом от 

контракта, финансируемого Банкам, в финансовом отношении или любым 

другим образом;1 (ii) быть номинированным2 субподрядчиком, 

консультантом, производителем или Поставщиком товара, или Поставщиком 

услуг другой правомочной фирмы, получившей контракт, финансируемый 

 
1  Во избежание сомнений, неправомочность санкционированной стороны для присуждения контракта 

должна включать, без ограничений, (i) подачи заявления на пред-квалификацию, выражения интереса на 

консультационную деятельность, и подачи конкурсного предложения, либо непосредственно, либо как 

номинированный суб-подрядчик, номинированный консультант, номинированный производитель или поставщик 

товара, или номинированный поставщик услуг, в отношении такого контракта, и (ii) внесение дополнений или 

поправок, представляющих существенные изменения в любой действующий контракт. 

2  Номинированный суб-подрядчик, номинированный консультант, номинированный производитель или 

поставщик товара, или номинированный поставщик услуг, (используются различные названия в зависимости от 

определенных конкурсных документов) – этот тот, кто: (i) включено участником торгов в его пред-квалификационное 

предложение или конкурсное предложение, потому что он может привнести конкретный и критически важный опыт 

и знания и умения, которые позволят участнику торгов соответствовать квалификационным требованиям для 

определенных торгов; или (ii) назначен Заемщиком.   
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Банком; и (iii) получать средства любого займа, представленного Банком или 

же участвовать в дальнейшем в подготовке или реализации любого проекта, 

финансируемого Банком;  

e. Требует, чтобы статья была включена в конкурсное предложение/запрос на 

предоставление документов и в контракты, финансируемые займом Банка, 

требуя (i) от участников торгов (заявителей/претендентов),  консультантов, 

подрядчиков, и Поставщиков, и их субподрядчиков, суб-консультантов, 

Поставщиков услуг, снабженцев, агентов, и сотрудников разрешить Банку 

проверять3 все счета, записи и другие документа, относящиеся к процессу 

закупки, отбору и/или исполнению контракта, и провести их проверку со 

стороны аудиторов, назначенных Банком. 

 

  

 
3  Проверки в этом контексте, обычно, носят характер расследования (т.е., экспертно-аналитический). Они 

включают действия по нахождению фактов, предпринятых Банком или лицом, назначенным Банком, для решения 

конкретных вопросов, относящихся к расследованию/аудиту, таких как оценка достоверности обвинения в 

возможном мошенничестве или коррупции, посредством определенных механизмов. Такие действия включают, но 

не ограничиваются: получение доступа и проверка финансовых записей и информации фирмы или физического лица, 

и их копирование, при необходимости; получение доступа и проверка любых других документов, данных и 

информации (либо в жестом, либо в электронном формате), которые считаются актуальными для 

расследования/аудита, и их копирование, при необходимости; проводить собеседование с сотрудниками и другими 

актуальными лицами; произведение физических проверок и полевых визитов; и получение третье  стороной 

подтверждения информации. 
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Образец письма о присуждении контракта 

[изменить при необходимости] 

[использовать бланк Покупателя] 

 

 

[дата] 

 

Кому: [название и адрес Поставщика] 

 

 

Темя: Уведомление о присуждении контракта № . . . . . . . . ..   

 

 

Ссылаясь на ЗЦП [вписать регистрационный номер и дату], ваше Ценовое предложение 

[вписать регистрационный номер и дату] было принято. 

 

Пожалуйста, найдите Контракт, приложенный к данному письму. Вам предлагается 

подписать контракт в течение [указать количество дней].  

 

[Вписать нижеследующее, если требуется Гарантия исполнения:] Вам также 

предлагается представить Гарантию исполнения в течение [указать количество дней] в 

соответствии с Условиями контракта, используя для этой цели одну из форм Гарантии 

исполнения, приложенных к контракту. 

Подпись уполномоченного лица:   

Имя и должность подписывавшего лица:   

Название агентства:   

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


